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SINNER PARIS 

2 jeudis par mois, Sinner Paris exprime sa 
vision artistique singulière en o�ant une 
collaboration inédite entre ses DJ résidents 
et un artiste invité.

Une proposition différente à chaque 
date qui exprime la richesse culturelle de 
l’adresse : liberté, créativité et lâcher prise.

Cette programmation DJ x Guests des 
soirées « S’inner Vision » est soigneusement 
sélectionnée et délicieusement provoquée 
par le métissage des styles sous la direction 
musicale de Fred Viktor (Couturier du Son).

Les deux premiers invités de ces soirées 
sont : Alex Rossi, véritable showman disco 
machine, accompagné de Plaisir de France 
en DJ set, le 22/09, et The Man Inside 
Corrine accompagné de ses créatures le 
29/09.

SINNER PARIS 

2 Thursdays a month, Sinner Paris show-
cases its singular artistic vision by offering 
acollaboration between its resident DJs and 
guest artists.

A different proposal on each date will reflect 
the venue’s cultural richness: �eedom, crea-
tivity, and letting go.

This DJ x Guests event program, "S'inner 
Vision", is carefully selected and delicately 
inspired by the fusion of styles under the musi-
cal direction of Fred Viktor (Music Director).

The first two guests of these events are Alex 
Rossi, a true showman disco machine, 
accompanied by Plaisir de France DJ set on 
22/09, and The Man Inside Corrine and her 
creatures on 29/09.

PREMIÈRES DATES

22 et 29 septembre 

13 et 20 octobre (programmation à venir). 

 

INFORMATIONS ET RÉSERVATIONS

restaurant@sinnerparis.com

FIRST DATES

September 22nd and 29th

October 13th and 20th (program to follow)

 

INFORMATION AND RÉSERVATIONS

restaurant@sinnerparis.com
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LE 22 SEPTEMBRE 
S ’ INNER VISION 

 
ALEX ROSSI 

Pour cette première soirée « S’inner Vision », l’adresse 
accueille Alex Rossi accompagné par Plaisir de France (DJ 
set). Des intermèdes aux accents italiens ponctueront le 
DJ set France Touche de ce duo d’un soir d’été transalpin.

SEPTEMBER 22ND: S'INNER VISION X ALEX ROSSI

For this first "S'inner Vision" event, the venue welcomes Alex Rossi accompanied by Plaisir de 
France (DJ set). A duo of Italian-accented interludes and the DJ set “France Touche” will be 
the highlight of this transalpine summer evening. 

À PROPOS D ’ALEX ROSSI

Fort d’avoir remis au goût du Spritz la variété 

italienne en France avec son album « Domani 

un’altra notte » (chez Kwaidan records avec le 

soutien d’agnes b.) et ses tubes « Tutto va bene 

quando facciamo l'amore » et « Faccia a faccia »  

remixés par Yuksek, Plaisir De France ou 

encore Play Paul et Italoconnection. Alex Rossi 

que les médias surnomment « le plus italien des 

chanteurs �ançais » est diffusé jusqu'en Italie 

et repris par des artistes italiens.

About A lex Rossi

Alex Rossi has brought the Italian variety back to France with 

his album "Domani è un'altra notte" (by Kwaidan records, 

supported by agnes b.) and his hits "Tutto va bene quando 

facciamo l'amore" and "Faccia a faccia" remixed by Yuksek, 

Plaisir De France, and even Play Paul and Italoconnection. Alex 

Rossi, nicknamed by the media as "the most Italian of French 

singers", is known across Italy and covered by Italian artists.
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À PROPOS DE  

PLAISIR DE FRANCE

Julien Barthe, producteur, arran-
geur, illustrateur sonore & disque-jo-
ckey, donne du plaisir à la France et au 
monde entier depuis 20 ans cette année, 
et compte célébrer cela avec un album de 
20 titres featuring 17 chanteurs �an-
çais de Barbara Carlotti en passant par 
Bertrand Belin, Valli, Arnold Turboust, 
Alex Rossi, Régina Démina...

Ce n’est donc pas à une nouvelle espèce 
de « �ench touch » à laquelle invite 
Julien mais à une véritable touche �an-
çaise, élégante et dansante, romantique 
et sourire aux lèvres, vintage et contem-
poraine, universelle et n’appartenant 
qu’à lui.

About Plaisir  de France

Julien Barthe, producer, arranger, sound illustrator 
& disc jockey, has been entertaining in France and 
around the world for 20 years. He’s celebrating this 
milestone with an album of 20 tracks featuring 17 
French singers including Barbara Carlotti, Bertrand 
Belin, Valli, Arnold Turboust, Alex Rossi, Régina, 
and Démina. 

So Julien isn’t offering a new kind of "French touch", 
but a real French touch: elegant and dancing, roman-
tic and smiling, vintage and contemporary, universal 
and belonging only to him.
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LE 29 SEPTEMBRE

S ’ INNER VISION

THE MAN INSIDE  

CORRINE & SES CRÉATURES

Le 29 septembre, "S'inner Vision" se pare de paillettes en 
recevant The Man Inside Corrine accompagné de Patach-
touille, l’Oiseau Joli et Soa de Muse. Chanteuses, musi-
ciennes, performeuses, ces grandes créatures de la nuit 
sont impatientes de venir exhiber leurs talons et leurs 
talents dans l’écrin singulier du Sinner. Celles que l’on 
peut croiser chez Madame Arthur, au Cabaret du Cirque 
Électrique ou encore dans Drag Race France viendront 
ponctuer le DJ set du soir de leurs reprises twistées de 
grands tubes ou de leurs lip-syncs affolants.

SEPTEMBER 29TH: S'INNER VISION X THE MAN INSIDE 
CORRINE & HER CREATURES

On September 29th, "S'inner Vision" will be decked out in glitter with The Man Inside Corrine 
accompanied by Patachtouille, l'Oiseau Joli, and Soa de Muse. Singers, musicians, and perfor-
mers, these great creatures of the night are eager to come and show off their heels and their 
talents in the Sinner’s unique setting. Those who can be found at Madame Arthur's, at the 
Cabaret du Cirque Électrique, or in Drag Race France will spice up the evening's DJ set with 
their twisted covers of great hits or their sassy lip-syncs.    

8 9



À PROPOS DE CORRINE

Créature polymorphe, artiste hyste-
ro-électrique, Corrine / The Man inside 
Corrine est une figure des nuits pari-
siennes qui n’aime pas faire de choix ! 
Chanteuse de cabaret, chroniqueuse télé 
(« Extravagantes » sur Paris Première), 
meneuse de Revue underground  
(« Ravage » au Cirque Électrique), 
comédienne, DJ ou encore performeuse, 
cette folle Furieuse s’épanouie depuis 
plus de 20 ans dans les éclectiques 
soirées où on l’invite ! La musique élec-
tronique occupe le premier plan de ses 
créations et expérimentations et ses DJ 
sets oscillent du disco à l’électro ! 

About Corr ine

Polymorphic creature and hystero-electric artist, 
Corrine/The Man inside Corrine is a figure of the 
Parisian nights who doesn't like to make choices! A 
cabaret singer, a TV columnist ("Extravagantes" 
on Paris Première), an underground revue leader 
("Ravage" at the Cirque Électrique), an actress, 
a DJ, and a performer, this crazy madwoman has 
been blossoming for more than 20 years in the eclec-
tic parties she’s invited to! Electronic music is at the 
fore�ont of her creations and experiments, and her 
DJ sets range �om disco to electro! 
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À PROPOS DE SINNER 

Sinner s’installe au cœur d’un Marais hétéroclite 

et fourmillant. Evok y transforme l’accumula-

tion d’énergie en une proposition déroutante sans 

concession sur le bien-être et un art de vivre cultivé.

En déroulant son propre scénario de la ville, Sinner 

partage sa vision d’un style a�anchi, loin des tradi-

tions convenues. 

Sinner pousse le curseur. Souffle l’impertinence 

sans renier le luxe et l’élégance qui caractérisent les 

plus belles adresses de la capitale. Sinner rassemble 

pour la première fois en un seul et même lieu l’hé-

ritage religieux, historique, le glamour et le mystère 

d’une adresse singulière. 

43 chambres et suites, restaurant ethnique, spa. 

Une architecture d’intérieur signée Tristan Auer. 

Sinner ne « voit » pas comme tout le monde et ne 

fait rien comme les autres. 

ABOUT DE SINNER 

Sinner lies in the heart of Paris’ bustling and 

diverse Marais district. Evok has drawn on this 

energy to create an uncompromisingly intriguing 

hub of wellbeing and culture.

Unveiling its own narrative of the city, Sinner 

expresses its vision of a liberated style, far removed 

�om established traditions. 

Sinner is a trailblazer, adding a touch of mischief 

to the luxury and elegance of the capital’s most 

beautiful addresses. For the first time, it brings 

together religious and historical heritage, glamour 

and mystery at one remarkable location. 

Boasting 43 rooms and suites, an ethnic restaurant 

and spa, together with interior design by Tristan 

Auer, Sinner does things differently. 
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MARTIN MOUNOT 

mmounot@evokcollection.com

BUREAUX DE PRESSE

FR ANCE 

BÉATRICE KORB K APL AN 

beatrice.korb@agenceproches.com

ROYAUME-UNI / UNITED-KINGDOM

NICOL A FR ANKLIN 

nicola@bacchus.agency

USA 

CAR A CHAPMAN  

cara@bacchus.agency

MOYEN-ORIENT / MIDDLE-EAST 

DANIA SAWEDEG

dania@hfaconsultancy.com

ITALIE / ITALY

JASMINE LE VAN KIM

jasmine@levankim.it 

RUSSIE / RUSSIA

MARINA SENKEVICH

m.senkevich@labibliotheque.ru
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